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dialect of Old English in which -es was a plural inflection. If this view he justified then (/rows and cost* are plurals, and the grammar is archaic but not incorrect. Similarly mlnesseth in the example below is explained as due to the influence of an old termination, in the Southern dialect.
44 And all their minds transfigured so together, More icitnesxeth than fancy's images."                v. 1. 24-5.
(4)  The Subjunctive Mood is more freely employed than at present.    Since the Elizabethan time there lias arisen a tendency towards  the   disuse   of  the   subjunctive mood.     Shakespeare frequently uses it optatively to express a wish, e.g. :
" Happy be Theseus, our renowned duke !"              I. 1. 20.
" Joy gentle friends ! joy and fresh days of love Accompany your hearts !;J                                  v. 1. 28-9.
(5)  In the transitional stage from the old inflections at the time when Shakespeare wrote, the participial forms were not finally fixed.     Hence many usages differing from the present forms are found:
" By all the vows that men have ever broke." I. 1. 175. " And to speak troth, I hwe forgot our way." II. 2. 36. " And the youth, mistook by me."                        in. 2. 112.
(6)  "Shall" and  "will" are used  interchangeably.     Thus I. 1. 203, "Lysander and myself will fly this place," and I. 1. 217, "There my Lysander and myself shall meet."
Similarly <f may " is used for can :
" We cannot fight for love as men may do."           II. 1. 241,
(7)  Archaic use of be :
li Lord, what fools these mortals ?>e."                    in. 2. 115.
The be in this and some other passages in the play is an old third person, plural, indicative.
THE CONJUNCTION.
(1)  The conjunction an = ifi& used.
" An 'twere airy nightingale."                                  I. 2. 74.
The an is sometimes redundant.
" An if I could, what should I get therefore ?"      in. 2. 78.
(2)  "Or , . . or" used for  "either . . . or."     Shakespeare uses both forms.
" Will make or man or woman madly dote."          n. 1. 171.